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dit programma — Primaweb genaamd — worden
alle voor de OCMW’s noodzakelijke gegevenss-
tromen voorzien.

Primaweb — tous les flux de données nécessaires
aux CPAS sont prévus.

4. Er werd naar aanleiding van de integratie in de
Kruispuntbank een begeleidingscomité opgericht. In
dit begeleidingcomité zetelen naast mijn administratie
ook de verschillende softwarehuizen, de Kruispunt-
bank en de Verenigingen van Steden en Gemeenten.
Dit begeleidingcomité komt nog op regelmatige tijds-
tippen samen. Problemen met betrekking tot het sys-
teem en verbeteringsvoorstellen worden aldaar behan-
deld. Momenteel werden onder andere volgende
maatregelen genomen om die instabiliteit van het sys-
teem te verhelpen: de Kruispuntbank van de Sociale
Zekerheid heeft in augustus 2007. de capaciteit van
zijn netwerk verhoogd, en aan alle softwarefirma’s
werd gevraagd om een gedragscode inzake het gebruik
van het netwerk te respecteren.

4. Un comité d’accompagnement a été créé suite à
l’intégration au sein de la Banque-carrefour. Ce comité
d’accompagnement est composé non seulement de
mon administration mais également des différentes
firmes informatiques, de la Banque-carrefour et des
Unions de Villes et Communes. Ce comité d’accom-
pagnement se réunit encore régulièrement. Les problè-
mes posés par le système et des propositions
d’améliorations y sont discutés. Actuellement, les
mesures suivantes ont entre autres été prises en vue de
mettre fin à l’instabilité du système: la Banque-
carrefour de la sécurité sociale a augmenté la capacité
de son réseau en août 2007 et il a été demandé à toutes
les firmes informatiques de respecter un code de con-
duite d’utilisation du réseau.

Minister van Werk Ministre de l’Emploi
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Vraag nr. 1 van mevrouw Nathalie Muylle van 9 ja-
nuari 2008 (N.) aan de minister van Werk:

Question no 1 de Mme Nathalie Muylle du 9 janvier
2008 (N.) au ministre de l’Emploi :

Projecten «Preventagri» en «Agricall». Projets «Preventagri» et «Agricall».

In 2001 werd het project «Preventagri» opgericht.
Het project «Preventagri» is een project rond
«veiligheid en gezondheid» in de Belgische land- en
tuinbouw. Door informatie, sensibilisering en vorming
wordt er gewerkt aan preventie van arbeidsongevallen
en moeilijkheden die te maken hebben met het werk in
deze sector. Ook het project «Agricall», de telefo-
nische hulplijn voor land- en tuinbouwers in moeilijk-
heden, maakte deel uit van het project.

Le projet «Preventagri», mis en place en 2001, avait
pour but de promouvoir la sécurité et la santé dans le
secteur agricole et horticole belge. Son objectif consis-
tait à prévenir les accidents du travail ainsi que les
difficultés inhérentes aux activités de ce secteur par
l’information, la sensibilisation et la formation. Le
projet «Agricall», la ligne téléphonique d’aide des
agriculteurs et horticulteurs en difficulté, faisait égale-
ment partie du projet.

Het geheel werd gefinancierd vanuit het ministerie
van Arbeid en Tewerkstelling en met hulp van het
Europees Sociaal Fonds. Deze budgetten liepen
normaal af in 2006, maar ook in 2007 was er nog een
werking.

L’ensemble était financé par le ministère de l’Emploi
et du Travail et bénéficiait de l’aide du Fonds social
européen. Ces budgets devaient normalement arriver à
expiration en 2006, mais le tout a encore fonctionné en
2007.

Het project «Agricall» wordt in Vlaanderen deels
vervangen door «Boeren op een kruispunt.».

En Flandre, le projet «Agricall» est en partie
remplacé par «Boeren op een kruispunt».

1. Bestaat het project «Preventagri» nog? 1. Le projet «Preventagri» existe-t-il encore?

2. Wie werkt daar en hoeveel personen zijn tewerk-
gesteld?

2. Combien de personnes travaillent dans le cadre
de ce projet et qui sont-elles?

3. Wat zijn de opdrachten? 3. Quelles sont les missions assignées à ce projet ?

4. Hoe gebeurt de financiering? 4. Comment le financement est-il assuré?
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5.
a) Bestaat «Agricall» nog?

5.
a) «Agricall» existe-t-il encore?

b) Is er een samenwerking met «Boeren op een kruis-
punt»? 

b) Une collaboration a-t-elle été mise en place avec
«Boeren op een kruispunt»? 

Antwoord van de minister van Werk van 8 februari
2008, op de vraag nr. 1 van mevrouw Nathalie Muylle
van 9 januari 2008 (N.) : 

Réponse du ministre de l’Emploi du 8 février 2008, à
la question no 1 de Mme Nathalie Muylle du 9 janvier
2008 (N.) : 

Gelieve hierna het antwoord op de gestelde vragen
te vinden.

Vous trouverez ci-après les réponses à vos ques-
tions.

1. Het project Preventagri bestaat nog tot eind juni
2008. Deze verlenging van een half jaar werd goedge-
keurd om zichtbaarheid te geven aan de realisaties van
het project en om deze zo veel mogelijk te bestendigen.

1. Le projet Preventagri existera encore jusqu’à fin
juin 2008. Cette prolongation d’une demi année a été
approuvée afin de donner une visibilité aux réalisa-
tions du projet et de le pérenniser un maximum.

2. Aantal momenteel door de partners tewerkges-
telde werknemers :

2. Le nombre de travailleurs occupés par les parte-
naires sont actuellement :

— ISW Limits (Agricall Vlaanderen) : 2,5 FTE (Full
Time Equivalent);

— ISW Limits (Agricall Vlaanderen) : 2,5 ETP (Equi-
valent Temp Plein);

— Mission Wallonne des secteurs verts : 3 FTE; — Mission Wallonne des secteurs verts : 3 ETP;

— ILVO: 3 FTE; — ILVO: 3 ETP;

— Agricall Wallonië : 2,2 FTE; — Agricall Wallonie : 2,2 ETP;

— KUL: 1 FTE; — KUL: 1 ETP;

— Ulg: 0,55 FTE. — Ulg: 0,55 FTE.

3. De opdrachten tot einde juni 2008 zijn vooral
gericht op de bestendiging en verankering van het
project op regionaal vlak. Er wordt ook een platform
voorzien dat ideeënuitwisseling, gemeenschappelijke
acties en het onderhoud van de website mogelijk
maakt.

3. Jusque fin juin 2008 l’essentiel des missions con-
cernera surtout la pérennité et le développement de
l’ancrage du projet au niveau régional. On prévoit
également de créer une plate-forme permettant
l’échange d’idées, les actions communes et la gestion
d’un site web.

Preventagri Vorming wordt verder regionaal veran-
kerd door de Mission Wallonne des Secteurs Verts en
het Instituut voor Landbouw- en Visserij Onderzoek
ILVO. Het komt aan de regio toe om specifieke acties
te ontwikkelen volgens hun eigen problematiek.

L’ancrage régional de Preventagri Formation est
poursuivi par la Mission Wallonne des Secteurs Verts
et l’lnstituut voor Landbouw- en Visserij Onderzoek
ILVO. Il reviendra aux Régions de développer des
actions spécifiques selon leur problématique propre.

4. De financiering gebeurt via het federale pro-
gramma van het Europees Sociaal Fonds. De helft
wordt gefinancierd door Europa, de helft door de
Federale Overheid. Deze financiering wordt eind juni
2008 stopgezet.

4. Le financement provient de la programmation
fédérale du Fonds social européen. La moitié est finan-
cée par l’Europe, l’autre moitié par l’État fédéral
belge. Ce financement s’achèvera fin juin 2008.
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Vraag nr. 2 van de heer Guido De Padt van 9 januari
2008 (N.) aan de minister van Werk:

Question no 2 de M. Guido De Padt du 9 janvier 2008
(N.) au ministre de l’Emploi :

Fileproblematiek. — Ambtenaren. — Pendelactiviteit
van en naar Brussel.

Problème des embouteillages. — Fonctionnaires. —
Navette vers Bruxelles.

De fileproblematiek is meer dan ooit een actueel
thema. Een pasklaar antwoord om deze problematiek

Le problème des embouteillages se trouve plus que
jamais au centre de l’actualité. Il n’existe pas de solu-
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